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1. INFORMATIONS GENERALES
1.1 Fiche de présentation du Projet
	Titre du Projet
	

	Acronyme
	

	Axe prioritaire du PO
	( Axe 1 

( Axe 2 

( Axe 3 

( Axe 4

	Objectif  spécifique de l’ Axe 
	

	Objectif général du Projet
	

	Budget total
	

	Durée (mois)  
	n. _____ mois 


1.2 Liste partenaires et coût du Projet

[image: image2.wmf]Budget total du projet

Chef de file

Nom

 €                                                                                 -   

Partenaire 2

Nom

 €                                                                                 -   

Partenaire 3

Nom

 €                                                                                 -   

Partenaire 4

Nom

 €                                                                                 -   

Partenaire 5

Nom

 €                                                                                 -   

Partenaire 6

Nom

 €                                                                                 -   

Partenaire 7

Nom

 €                                                                                 -   

Partenaire 8

Nom

 €                                                                                 -   

 €                                                                                 -   

Partenaire

Total


1.3 Description synthétique du Projet
(max 1 page,  en italien et en français – une demi-page pour chaque version)
2. PRESENTATION DU PROJET
2.1 Objectifs et valeur ajoutée du Projet
2.1.1 Justification du Projet 

(max 2 pages)

2.1.2 Cadre Logique 

(en français et en italien)

	
	LOGIQUE D’ INTERVENTION


	INDICATEURS OBJECTIVEMENT VERIFIABLES
	SOURCES DE VERIFICATION 

	OBJECTIF GENERAL
	
	
	

	OBJECTIFS SPECIFIQUES 
	
	
	

	RESULTATS ESCOMPTES
	
	INDICATEURS DE RESULTAT
	

	
	
	
	

	ACTIVITES
	
	INDICATEURS DE REALISATION
	

	
	
	
	


	
	LOGICA DI INTERVENTO


	INDICATORI OGGETTIVAMENTE VERIFICABILI
	FONTI DI VERIFICA 

	OBIETTIVO GENERALE
	
	
	

	OBIETTIVI

SPECIFICI 
	
	
	

	RISULTATI ATTESI
	
	INDICATORI DI RISULTATO
	

	
	
	
	

	ATTIVITÀ
	
	INDICATORI DI REALIZZAZIONE
	

	
	
	
	


2.1.3 Caractère transfrontalier du Projet et valeur ajouté de la cohésion de l’espace transfrontalier 

(max 1000 caractères)

2.1.4 Caractère innovant du Projet 

(max 1000 caractères)
2.1.5 Activité de communication du Projet
(max 1000 caractères)

2.1.6 Mesures pour la pérennité du Projet
(max 1000 caractères)

2.1.7 Importance et compétence du partenariat par rapport aux objectifs du Projet 

(max 1500 caractères)

2.1.8 Complémentarité éventuelle avec d’autres Projets en cours ou développement de Projets cofinancés par les Fonds structurels dans la période de programmation précédente (notamment avec ceux ciblés dans la zone transfrontalière)

(max 1000 caractères)

2.1.9 Effets du Projet en termes de réduction des pressions environnementales et des impacts négatifs sur la zone de coopération
(max 1000 caractères)

2.1.10 Effet multiplicateur du Projet
(max 1000 caractères)

2.1.11 Capacité du Projet à favoriser les égalités des chances de genre et la non discrimination
(max 1000 caractères)

2.2 Cohérence du Projet avec les politiques et les programmations communautaires, nationales et régionales
2.2.1 Cohérence avec la stratégie communautaire de cohésion et de développement  (OSC) à travers les  POR FEDER FSE, et le FEADER
(max 1000 caractères)

2.2.2 Cohérence avec la programmation générale et sectorielle régionale (environnement, développement économique, culture, etc.)
(max 1000 caractères)

2.2.3 Cohérence avec la programmation générale et sectorielle nationale (CSRN et QSN)

(max 1000 caractères)

2.2.4 Cohérence et orientation à la Stratégie de Lisbonne et de Göteborg 

(max 1000 caractères)

2.2.5 Cohérence avec le principe de l’égalité des chances
(max 1000 caractères)

2.2.6 Cohérence avec les politiques environnementales communautaires et nationales
(max 1000 caractères)

2.3 Réalisation technique du Projet
2.3.1 Méthodologie
(max 2 pages)

2.3.2 Plan des activités
	Numéro Composant
	…
	

	Titre Composant
	

	

	N. Action
	Titre Action
	N. Activité
	Description activités
	Partenaires impliqués
	Rôle partenaire pour chaque activité
	Localisation activité

	…..1
	…
	….1.1
	…
	Partenaire 1
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire 2
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire N
	…
	…

	
	
	….1.2
	…
	Partenaire 1
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire 2
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire N
	…
	…

	
	
	….1.N
	…
	Partenaire 1
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire 2
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire N
	…
	…

	…..2
	…
	….2.1
	…
	Partenaire 1
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire 2
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire N
	…
	…

	
	
	….2.2
	…
	Partenaire 1
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire 2
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire N
	…
	…

	
	
	….2.N
	…
	Partenaire 1
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire 2
	…
	…

	
	
	
	
	Partenaire N
	…
	…

	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…
	…
	…
	…


2.3.3 Produits
	Numéro Composant
	…
	

	Titre Composant
	

	

	N. Action
	Titre et description du produit
	Partenaire responsable
	Date réalisation

	…. 1
	…
	Partenaire 1
	…

	
	…
	Partenaire 2
	…

	
	…
	Partenaire N
	…

	…. 2
	…
	Partenaire 1
	…

	
	…
	Partenaire 2
	…

	
	…
	Partenaire N
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…

	…
	…
	…
	…


2.3.4 Chronogramme
	Année
	1ère Année  
	I1e Année  
	II1e Année

	Mois
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	Composant 1
	Action 1.1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Action 1.2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Action 1.n
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Composant 2
	Action 2.1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Action 2.2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Action 2.n
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Composant N
	Action 3.1
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Action 3.2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Action 3.n
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


3. BUDGET DU PROJET
Les Tableaux correspondants sont contenus dans le fichier:

3. Budget Formulario Progetti Semplici_Budget Formulaire Projets Simples  rev. 1.0 300609 FR.xls

4. FICHE PARTENAIRE 
a renouveler pour chaque partenaire
4.1 Fiche de présentation 
	Partenaire (Chef de file/Partenaire n., Nom)

	Nom de l’organisme
	

	DG/Secteur/Service/

Bureau
	

	Pays 
	

	Statuts juridique
	

	Code fiscal- TVA 
	

	Siège Légal
	(Rue, nr., code postal, ville)

	Siège Opérationnel
	(Rue, nr., code postal, ville)

	Adresse e-mail
	

	Représentant de l’organisme 
	

	Responsable du Projet
	

	Téléphone
	

	Fax
	

	E-mail
	

	Organisme qualifiable comme entreprise aux termes de la discipline communautaire des Aides d’État 
	( OUI                                          (NON

	Organisme  réalisant  une activité d’entreprise dans le Projet
	( OUI                                          (NON

	Données bancaires

	Banque
	

	Adresse
	

	Code postale e Ville
	

	Pays
	

	N° compte / IBAN
	

	Code SWIFT
	

	Code Banque
	

	Titulaire du compte
	


4.2 Activité institutionnelle du Partenaire
(max 1/2 page)

4.3 Expériences précédentes concernant la thématique traitée par le Projet
(max 1/2 page)

4.4 Expériences réalisées de participation à projets financés par l’Union européenne et/ou par d’autres organismes publics et/ou privées (notamment en ce qui concerne les projets de coopération et ceux ciblés sur la même thématique de la proposition à projet)
4.4.1 Expériences de coordination et gestion de projets en qualité de Chef de file
(max ½ page)

4.4.2 Expériences de participation à projets en qualité de partenaire
(max ½ page)

4.5 Compétences administratives et  spécifiques dans la zone de référence 

(max ½ page)

4.6 Situation du  Partenaire vis-à-vis de la discipline communautaire des Aides d’État 
(max 1000 caractères)

5. ANNEXES
· Annexe 1 - Lettre de cofinancement national de la part de tous les partenaires.

· Annexe 2 - Lettre d’intention de chaque partenaire.

· Annexe 3 - Déclaration de chaque partenaire entreprise, attestant l’option d’octroi de la contribution prévue par le PO en régime d’exemption ou en régime “de minimis”.
· Annexe 4 - Déclaration de chaque partenaire attestant les pouvoirs de représentation de la personne signataire.

· Annexe 5 - Convention Interpartenariale signée par tous les partenaires.
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Signature du Représentant 

de l’Organisme Chef de file





Date
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Nom et Prénom du Signataire
Programma di cooperazione transfrontaliera


Italia-Francia "Marittimo" 2007-2013








Programme de coopération transfrontalière


Italie-France "Maritime" 2007 - 2013
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_1307806857.xls
Foglio1

		Partenaire				Budget total du projet

		Chef de file		Nom		$   - 0

		Partenaire 2		Nom		$   - 0

		Partenaire 3		Nom		$   - 0

		Partenaire 4		Nom		$   - 0

		Partenaire 5		Nom		$   - 0

		Partenaire 6		Nom		$   - 0

		Partenaire 7		Nom		$   - 0

		Partenaire 8		Nom		$   - 0

		Total				$   - 0






